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VIVA EXECUTIVE ARMCHAIR

Design by ORLANDINIDES!GN

Seduta da lavoro
sofisticata,
dall'estetica
morbida e naturale.
Colpisce per
'ergonomia

e per Il design

che trasmette un
senso di sicurezza
e protezione.

EN Sophisticated work chair
with a soft and organic
aesthetic. It catches the eye
with its ergonomics
and a design in which one
feels fully at home and at ease.
FR Chaise de travail sophistiquée,
avec l'esthétique douce
et organique. Il seduit par
son ergonomie et un design
rassurant qui fait que l'on
s'y sent bien.
ES Silla de oficina sofisticada,
Con una estética suave
y organica. Llama la atencion
pOr suU ergonomia y por gozar
de un diseno con el que uno
se siente completamente
a gusto v en casa.

Configura la tua seduta / Guarda il video /
Set up your chair Watch the video
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DIREZIONALI EXECUTIVE

VIVA EXECUTIVE ARMCHAIR

VBS8X
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DIREZIONALI EXECUTIVE

VIVA EXECUTIVE ARMCHAIR

VBS8X VIS6L

SCHIENALE REGOLABILE ADJUSTABLE BACKREST



FINITURE FINISHES

PARTI METALLICHE METAL PARTS
Verniciato nero / Black painted / Verni couleur noir / Acabado
en negro

PARTI IN PLASTICA PLASTIC PARTS
Nero / Black / Noir / Negro
Bianco / White / Blanc / Blanco

PARTI IN ALLUMINIO ALUMINIUM PARTS

Lucido o verniciato nero, bianco (RAL 9016) / Polished or black, white
(RAL 9016) painted / Poli ou verni couleur noir, blanc (RAL 9016) /
Pulido o acabado en negro, blanco (RAL 9016)

ACCESSORI ACCESSORIES

POGGIATESTA HEADREST
Imbottito / Upholstered / Rembouré / Tapizado

BRACCIOLO ARMREST
Imbottito / Upholstered / Rembouré / Tapizado

BASE GIREVOLE SWIVEL BASE
Alluminio a 5 razze / Aluminium 5 stars / Aluminium 5 branches /
Aluminio de 5 radios

MISURE E VARIANTI SIZES AND VARIANTS RIVESTIMENTI COVERINGS
BESV pelle tessuto
o ’\‘..“i“ leather fabric
40 - EONS cuir tissu
PAZHBY cuero tela
a . EP - FP AG - AR - BR - BB - BL
5 = CT - CE - DB - ET
; g CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS
680 680
VBS8X VIS6L Omologazione Ministeriale in Classe 1IM

o Schienale regolabile in altezza / Adjustable backrest / Dossier ajustable
en hauteur / Respaldo regulable en altura

e Sedile regolabile in altezza / Height adjustable seat / Siege réglable en
hauteur / Asiento regulable en altura

e Meccanismo di inclinazione sincronizzata / Seat and back synchronized
inclination mechanism / Mécanisme d'inclinaison synchronisé du
siege et du dossier / Mecanismo de inclinacion de asiento vy respaldo
sincronizada

Dispositivo regolazione di tensione / Device for tension adjustment /
Systeme d’ajustement de la tension / Dispositivo de ajuste de tension
de oscilacion

Sistema di sicurezza antiritorno / Anti-return safety system / Systeme
de sécurité anti-retour / Mecanismo de seguridad anti-retorno
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VIVA GUEST CHAIR

Design by ORLANDINIDES!GN

[l design
accogliente

offre un comfort
di alto livello

e tutto Il relax

di una seduta
ospiti. Al contempo,
|3 posizione

di seduta consente
di lavorare anche
per lungo tempo.

Its inviting look provides great
comfort in a lounge seating
style. At the same time, the
sitting posture allows working
for extended periods.

Son caractere accueillant
allient confort et detente.

La position d'assise permet
de travailler méme sur une
période prolongeée.

Su caracter acogedor ofrece
una gran comodidad

v la sensacion de estar
sentado en un salon.

La postura, pero al mismo
tiempo fomenta el trabajo,
incluso estando sentado
durante mucho tiempo.

EeaiaE

Configura la tua seduta / Guarda il video /
Set up your chair Watch the video
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DIREZIONALI EXECUTIVE

VIVA GUEST CHAIR
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VIO4L - VI2ON - VB2OW - VI2AL - VI2GB



DIREZIONALI EXECUTIVE

VIVA GUEST CHAIR

BASE GIREVOLE SWIVEL BASE

Vi20B

/ \

BASE FISSA FIXED BASE

VI2AL

VB20OoWwW

VI2GN



FINITURE FINISHING

PARTI METALLICHE METAL PARTS
Cromato, verniciato nero o bianco (RAL 9016) / Chromed, black

or white (RAL 9016) painted / Chrome, verni couleur noir ou blanc
(RAL 9016) / Cromo, acabado en negro o blanco (RAL 9016)

PARTI IN PLASTICA PLASTIC PARTS
Nero / Black / Noir / Negro
Bianco / White / Blanc / Blanco

PARTI IN LEGNO WOODEN PARTS
Faggio / Beechwood / Hétre / Haya

PARTI IN ALLUMINIO ALUMINIUM PARTS
Lucido, verniciato nero o bianco (RAL 9016) / Polished, black or white
painted (RAL 9016) / Poli, verni couleur noir ou blanc (RAL 9016) /
Pulido, acabado en negro o blanco (RAL 9016)

ACCESSORI ACCESSORIES

BRACCIOLO ARMREST
Imbottito / Upholstered / Rembouré / Tapizado

BASE GIREVOLE SWIVEL BASE
Alluminio a 5 razze / Aluminium 5 stars / Aluminium 5 branches /
Aluminio de 5 radios

Alluminio a 4 razze / Aluminium 4 stars / Aluminium 4 branches /
Aluminio de 4 radios

Poliammide a 4 razze / Polyamide 4 spoke / Polyamide 4 branches /
Poliamida de 4 radios

BASE FISSA FIXED BASE
Legno a 4 gambe / Wooden 4 legs / Pietement 4 pieds en bois /

MISURE E VARIANTI SIZES AND VARIANTS 4 patas de madera
Acciaio a 4 gambe / Steel 4 legs / Pietement 4 pieds en acier / 4 patas
de acero
+ 510 . 430 . 510 . 430 .
a . 3 o RIVESTIMENTI COVERINGS
B Q N a )
25 3 “ g 8
S ° N (N TN
TEE d 58 . .. . RSN Fe”s
. 680 . . 680 . . 575 . « 555 . ""ﬁ’)‘ eat er
VIO4B VI2AL / VI2GN é'%‘} Eﬂlerro
L\ /S
EP - FP
510 - . 430 - 510 - - 430 - tessuto
: fabric
. tissu
10 Q - tela
& 2 ® 2
2 © 2 © AG - AR - BR - BB - BL - CT - CE - DB - ET
. 575 . . 555 o . 575 . ' . 555 .
VIi20B VB20W DOTAZIONI MECCANICHE TECHNICAL FEATURES

Sedile regolabile in altezza / Oscillante armonico
CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS
EN Height adjustable seat / Tilt mechanism

EN 16139 [ EN 1022 [ EN 1728 JESHVRUN/E FR Siege réglable en hauteur / Mécanisme pivotant

Omologazione Ministeriale in Classe 1IM ES Asiento regulable en altura / Mecanismo oscilante
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VIVA BENCH SOFT SEATING

Design by ORLANDINIDES!GN

Viva Bench

e Unica

nel suo genere

per le moltissime
combinazioni
realizzabili. Il sistema
comprende anche

un elemento divisorio
fonoassorbente
rivestito in tessuto
antibatterico.

With numerous modules Viva Bench
allows more possible combinations
than almost any other system.

The system consists also of fabric-
covered panel screen for visual

and acoustic protection.

Doté de nombreux modules,

Viva Bench offre - plus que tout autre
systeme - de larges possibilités de
configurations. Le systéme comprend
egalement un élement de protection
visuelle et acoustique revétus de tissu.
Con sus numerosos modulos, Viva
Bench ofrece tantas posibilidades
de combinacion como pocos otros
sistemas. El sistema también

incluye un elemento separador
fonoabsorbente tapizado.

Guarda il video /
Watch the video
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ATTESE WAITING

VIVA BENCH SOFT SEATING

VT20C + VISCH A VTPMN - VTPSN - VT30N + N.2 VTSCH - VT3PN + N.3 VTPTN >
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VT1QN + VTSCH - VT40N + N.2 VTSCH - VT30N + N.2 VTSCH



ATTESE WAITING

VIVA BENCH SOFT SEATING

VT20C + VTSCH VT1QC + VTSCH

- A

SEDILE E SCHIENALE IMBOTTITI, GAMBA CROMATA UPHOLSTERED SEAT AND BACKREST, CHROMED LEG

VT30A + VTSCH VT2QA + VTSCH

E = . =

SEDILE E SCHIENALE IMBOTTITI, GAMBA VERNICIATA ARGENTO UPHOLSTERED SEAT AND BACKREST, SILVER PAINTED LEG

VT40N + VTSCH VT3QN + VTSCH

SEDILE E SCHIENALE IMBOTTITI, GAMBA IN PLASTICA UPHOLSTERED SEAT AND BACKREST, PLASTIC LEG
VT2PN + VTSCH + VTPTN VT3PN + VTPTN

—

SEDILE E SCHIENALE IMBOTTITI, PANNELLO FONOASSORBENTE, GAMBA IN PLASTICA
UPHOLSTERED SEAT AND BACKREST, ACOUTSTIC PANEL, PLASTIC LEG



MISURE E VARIANTI SIZES AND VARIANTS

485 e 485 - . 565
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VT20C + VTSCH VT1QC + VTSCH
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FINITURE FINISHES

PARTI METALLICHE METAL PARTS

Cromato, verniciato nero o argento (RAL 9006) / Chromed, blackor
silver (RAL 9006) / Chrome, verni couleur noir ou argent (RAL 9006) /
Cromo, acabado en negro o plateado (RAL 9006)

PARTI IN PLASTICA PLASTIC PARTS
Nero / Black / Noir / Negro

PARTI IN LAMINATO HPL LAMINATED HPL PARTS
Grigio antracite / Anthracite grey / Gris anthracite / Gris antracita

ACCESSORI ACCESSORIES

SCHIENALE BACKREST
Imbottito / Upholstered / Rembouré / Tapizado

BASE BASE

Libera / Free / Libre / Libre

Per fissaggio a suolo / With floor fixing / A vec fixation au sol /
Con fijacion al suelo

GAMBA LEG

AV in poliammide / V shaped in polyamide / En forme de T en
plastique / De poliamida en forma de V

AT in metallo / T shaped in metal / En forme de T en métal / De metal
en formade T

TAVOLINO SIDE TABLES
Laminato HPL / Laminated HPL / Stratifié HPL / Laminado HPL

PANNELLO FONOASSORBENTE ACOUSTIC PANEL

VT3QN + VTSCH Imbottito con rivestimento antibatterico e ignifugo / Upholstered
with antibacterical and fireproof textile / Rembouré avec textile
485 - - 485 propriétés antibactériennes et ignifuges / Tapizado con textiles

1245

455

1560

VT2PN + VTSCH + VTPTN

antibactéricos e ignifugos

RIVESTIMENTI COVERINGS

tessuto
fabric
tissu
tela

- BR -BB-BL-CT-CE-DB-ET

485 + + 485 '+ « 485

pelle

leather

é“‘ cuir
2 Dagod) cuero
= EP - FP
- TT TT T
2080 DOTAZIONI MECCANICHE MECHANICAL FEATURES

VT3PN + VTPTN

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS

Piedini regolabili in altezza

EN Height adjustable feet
FR Pieds réglables en hauteur
ES Patas ajustables en altura

Omologazione Ministeriale in Classe 1I1M
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VAGHI.COM
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